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The framed rubirics witl bofd lines st be completed

Thet franred robries with bold lines must be completed

Marques el numéras Nombre des volis Mods d’'emball hature de b marchandise No, Statisticgue Poids brul kg Cabiage m*
Del.N/INV. Referance | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
©8
g 4055216 567766 302057646R 4 PC 4 IT FRIZIONE RSA 96,000
g 500123490 2500604800 CT250 64.800
)
£ 4055217 509239 30205615'R 3 PC 4 T FRIZIONE RSA 98,200
E 500129491 2500640800 - . C1250 67,000
R 4055218 500239 302054315R 15 PC 15 IT FRIZIONE RSA 368,250
b 500120492 2500645500 CT250 251,250
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [huméra doptiquatto Numsso UN Group d'smballage A payer par L'expedilbur Muonnadis Le destinataine
" ho9 Freighl /P iz e Wranspit
g Reduction/Réductions
T
£ 13 Sender’s Instructions [Custors and other formalities) btotal/Solide
tnstruction de I'expeditever iformalites douanléres et autres) LA - |Surcharges/Suppléments
" N ; incidental rxpenses Frals
~ ' [Accessaires
4| Container No: varlous/Divers
i
Seal No: Total to pay
z [Total a payer
£ [14 Reimbursement/RemboUrsement
2
;T 15 Dlrectlens as te frelght payment 20 Speclsl agreements
= Prescription affranchissement Conventions particuliéses
£ Frea / Franko IF R
2 ot tree / hon Franco ree carrlier
i |21 Pinedon 24 Goods recelved Tate
i Etabllea MOdugno (BARI) 28.1 1 £024 Réception des marchandlses  Date
= 22 13 onfie 0
_g &n nomo o per cante dol mittenta pp0266ea
H &rm ,
e,
§ %ﬂ‘hﬂm r’éép;ff Lthe syder Signature and stamp ol ihe carrier Signature and stamp o the consignes
i Bigtibutyebiida B ey expediteuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
2 43 Infarmatios to dete’mivqn tha tantl -emaovel with Border crossings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
P Nurmber No eachange advange M Type humber o Exchange fvchange
IEulu-Pallﬂ.
gl
Simpla palet
26 Carriees conlraclor
R Y
¥ IR TP ecelver o lon / date { signature Driver contirmation / date / slgnature
Lar —-r
S_ FRiler T
N & Used G M "
i [Used GenNE ~ [Jnatlenal [Jeilater: [Jec [Jcemr

1  Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N
I‘.{'ﬁﬂ{f’e 'Ho%ggﬁa Yé% s tf! Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sousmls, nonobstart toute
clause contralre, a [a conventlon relative
Conventlon on the Contact for the au centract de transpert internationa! de
Internatienal Carridge of goody by road marchandise par rouls (CMR}

|cmny 1

This carrlage Is subJect notwithstanding
3ny clause to thecontary, tathe

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=-78410 AUBERGENVILLE

16 Camer [name, address, country}
Transperteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}

17 Successive camlers [name, address, country)
Jransportewers succels!fs (nom, adresse, paysh

" Lieu prévu pour K ivralson de 1a marchandise - '!L—‘\. 3 B
g Place / Leu

gl ™ AUBERGENVILLE

% oun 3 -

g| comnlrom Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
woaden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dat Ciclamini 4 70028

28.11.2024 Nodugno

LDPE 4, envelapa for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place / Uen

Modugno (BARI)

Date f Dale

28.11.2024

18 Carrler’s reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annaxes

Warenbegleitschein-Nr.: 313128

a6 Marks and numbers 7 Number of packages B8 Methed of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

<




The (tarmed rubrics with bold linus must be completed

The framred rubrics with bold Gnes most be completed

21 +22 bytreight carrless

including

To be corpleted on 1be senders own respansibility

by Irefght carrlers

1-15

ADIDLO7

1 Sender [mare, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Madna, Ho%i?gﬁﬁy a ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Thils cartfage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralve, a la conventlon relative

Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of guods by road marchandise par route [CVR)
{cmm)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carder [name, address, country}
Transporteurs ([rom, adresse, pays)

3  Place of dellvery of the goods (place, country}
Lizu prévu pout L [ivrakon de la maschandise

17 Succassiva canrlers {name, address, country)
Transparteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Countey / Pays

Frankreich

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20,
wooaden pallet FOR 80, packaging tape PP 5,VClbag

4 Place of receipt of Ly goods Magna PT S.p.A
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026

28.11.2024 Madugno

LDPE 4, envelopa for Iabel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place f Lieu

Modugno (BARI})

Date / Date

28.11.2024

18 Camder’s reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Atlached documents .
Documents annexés [T,

. \ o ,
Warenbegleitschein-Nr.: 313128
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Marquies L numeros Noumbre des colis Muode gembillege Nature de s marck Ny, Statistigus Poids brut ke Cabige m*
Dal.N/INV. Refarence  |Cust./Int Part N. Qty UgM No.Boxes HLU Description Total/Net Wt.
4055219 673037 320108777R 4 PC 4  [(Cartonedatm Rsa 346,800
500128493 2500000437-008 286,800
4055222 704506 320101747R 2 PC 2  (Cartoneda1tm Rsa 173,540
500128494 2500000439-015 0,000
4055223 710544 | 320109662R 1 PC 1  [Cartoneda1tm Rsa 87,000
500129495 2500000440-011 72,0000
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Curgency Conslgnee
homvoit  [huméro d'opUguatto Numéra UN Group d'smballage A payur par LUexpuditnur Munnain Le destinalaine
ko3 Feeluht/Palx de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructlons (Customs and other formalities) Subtetal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
fincidental expenses/Frais
' Accessaliny
Container No: vorlous/Olvers  +
Seal No: Total to pay o
. [Tolul & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlsectlons as to teelght payment 20 Spacial agreements
Prescilption affranchissement Conventicns particuliéres
Free / Franko .
Not free / Non Franco ree carrier
21 Piinted on 24 Goods recelved bate
Etabllea Modugno (BARI) 28.11.2024 Réteption des marchandises  Date
22 23 on/fle 0
In KoM & DY CONte dof mictenta ppl266ea =~ .
mder Clciaminl, 4 ] . .
ﬂtmmgmyf the tihder Signature and stamp of Lhe carrier Signature and stamp of the conslgnee
Bt ARl @y expediteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 tnformation to defermine the tanfl -emaval with barder eressings
F:oin To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett raceiver / Destinatalre des palettes
pe Nurnbér ND exchnge fachange  |Type Aurmber Mo @xchangs Frchange
Sur =Pl Eurc-Palet
Aok pallee x e
2 gallwt Slmpla paliat
26 Carriers contraclar

Ol Choratetislic

.o

Il_agd vavacity i1KG

Yraller

Recelver conflrmation f date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used Gen Nr

[Cnvational

[Cetatersl

DEG

Ccemr




The lramad rubrics with boltd Jines must be completed

by frelght cartlers

The frared rubrics with bold lines must be completed

21+22 bytreightcartiers

including

To e comrpleted on e sendses vwn responsibility

1-15

ADI06.07

1 Seader {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

\\ §

_— - ‘AL
7505 Moabgne (s ©1°

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlzge is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatianal Carrizge of goods by road marchandise par route (CMR)
[CMR)

tlause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de

2 Conslgnee {rame, adcress, country}
Dastinataire [nom, adrasse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrer {name, address, country}

Transparteure (nom, adreste, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}
tieu prévu pour la [uratson de a marchandise

Place { Leu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

q Place of teceipt of the goods

28,11.2024

Magna PT S.p
Lieu et date da |a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamin] 4 70026

Modugno

A

Plate { Uew

Modugno (BARI)

17 Successive canlers [name, address, countey)

Trarsporteuers successifs {nom, adresse, pays}

Possible packaging components: cardboard parts PAP 2D,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag
LDPE 4, envelope for labs! LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Date / bate

28.11.2024

S Attached documents
Documents annexeés

Warenbegleitgchein-Nr.: 313128

18 Carrier's reservotions and observations

Reéserves el observaticns des transporieurs

Container No:

Seal No:

Varlous/Divers  +

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hgture of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques el numéros Numbre des edis Mody d'embullag Aature de ls marchandise Nis, Statistigu Paids brut ke Cabigw m'

Del N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Dsscription Total/Net Wt.
4055224 673037 320104062R 10 PC 10  [Cartonedatm Rsa 867,000
500125496 2500002408-012 717,000
4055225 705677 | 3201067828 1 PC 1  [Cartonedattm Rsa 88,700
500125497 2500002416-008 71,700

Total Boxes: fotal Wt.Kg/Net Wt.K&
-0 - -~ 4:1 £.123,490/1.530,550
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number |Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Cons'anee
homvoit  |huméro d'epliquatto Num#ro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monndie Le destinalaire
hog Freight/Prix de transport
Reduction/Réduetions
13 Sender’s Instructions {Customs and other lormalities} Subtatal/solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douankéres & autres) Surcharges/Suppléntents
Incidental expenses/Frals
[Accessoires

Total to pay
[Tolal a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to Prelgnt payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreaments

Conventions particuliéres

Free / Franko

Not free / hon Franco Eree carrier

g‘;jﬁqﬁmﬂ:&;ﬁlﬁ?ﬁfﬁgyf the t\¥hder

ENITYAE RIS EGTRN expéditeuer

Signature and stamp of the carriar
Slgnature et timbre de transporteur

21 Printed 3 rece
Elahﬂe:“ MOdUgnO (BARI) 28-1 1 .2024 2 :;c?;tbn;::warchandbes g:tt:
22 23 onfle - 2
in wonto @ Der comie ool mittonta ppOZGGea
A mac

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

45 Information to determine the tant] -emowal With Do7der erostings

= =~

From Te km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Number No #achange Dachanga  Type Ruwber No exchangs Txchange
E\nu—?iil_el. |EumPalIﬂ
Snz pAltet x pad ey
T ATt paleT
|
26 Carriers conlraclor 1

Reteiver conflrmation / date / slgnature

Driver contirmatlon / date / signature

. [Cleitatens)
o

27 OML, Cheracterisliy Loyd cuvudly in KG

Car

Ira "

Used GenNr [CONational OJec [Jcemr

-




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055219

OURNISSE

DATE: 28.11.2024 °

TEUR _

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845

VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 28.11.2024 A: 11:58
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 04.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320108777R

TRANSPORTEUF

AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

PCE

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

347 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 4
N° DE L'UNITE DE TRANSP. pp0266ea

673037

Page: 1A




